
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

English  
in Your Pocket 

until the last minute 

 ぎりぎりまで、最後まで、土壇場まで 

 

A: I thought you were 
 going to a baseball 
 game today. 
B: Unfortunately, the 
 game was cancelled 
 at the last minute. 
 A: 今日はあなた野球の試合に行くんだと思ってた。 
B: 残念だけど、土壇場になってその試合は中止に
なったんだ。 

 

Week 
8 



 

the last minuteは「最後の（last）瞬間（minute）」という意味でよく使います。 

これに untilを付けたのが until the last minuteですが、よくある使い方としては以下の二つ。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

なかなか仕事にとりかかれない私にぴったりの表現です・・・。皆さんはどうですか？ 

 

⇒次回のポケット・イングリッシュは６月１８日（月）です。どうぞお楽しみに！ 

 

 

～wait until the last minute 
「ぎりぎりまで待つ」 

～not ... until the last minute 
「ぎりぎりまで・・・しない」 

 

 


